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DODATEK Č. 2 

KE SMLOUVĚ 

DIL/35/03/016092/2022 

NA VYTVOŘENÍ ARCHITEKTONICKÉ STUDIE, PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, VÝKON 
INŽENÝRSKÉ ČINNOSTI, AUTORSKÉHO DOZORU A SOUVISEJÍCÍ ČINNOSTI 

PROJEKT VLTAVSKÁ FILHARMONIE 

(dále jen „Dodatek“) 

 

SMLUVNÍ STRANY 

(1) Hlavní město Praha  

se sídlem Mariánské náměstí 2/2, 110 00 Praha 1, IČO: 00064581, DIČ: CZ00064581 
zastoupené Ing. Janem Rakem, ředitelem odboru hospodaření s majetkem Magistrátu hl. m. 
Prahy 
(dále též jen „Objednatel“) 
 
a 
 

(2) BJARKE INGELS GROUP A/S 

společnost založená a existující podle právního řádu Dánského království, se sídlem podnikání 
na adrese Sundkaj 165, 2150 Nordhavn, Copenhagen, identifikační číslo: 29309396, zastoupená 
Sheelou Maini Søgaard, předsedkyní představenstva 
(dále též jen „Zhotovitel“) 
 
(Objednatel a Zhotovitel společně dále jen „Strany“ každý z nich samostatně „Strana“)  

 

1. ÚVODNÍ USTANOVENÍ 

1.1 Objednatel uzavřel se Zhotovitelem dne 11.10.2022 Smlouvu na vytvoření Architektonické studie, 
Projektové dokumentace, výkon Inženýrské činnosti, Autorského dozoru a dalších činností (dále 
jen „Smlouva“), na jejímž základě se Zhotovitel zavázal zhotovit ve Smlouvě blíže specifikované 
dílo a provést další potřebné činnosti, a to v souladu s Harmonogramem prací, který tvoří 
Přílohu 4 Smlouvy a v souladu s Specifikací Ceny a jednotlivých dílčích plnění která tvoří 
Přílohu 2 Smlouvy. Smlouva byla následně změněna a doplněna Dodatkem č. 1 ze dne 9.5.2023. 

1.2 V průběhu provádění Smlouvy Zhotovitel ukončil spolupráci se svým dosavadním 
Poddodavatelem, společností Jakub Cigler architekti, a.s., se sídlem IČO: 26489431, se sídlem 
Nad ostrovem 1119/7, Podolí, 147 00 Praha 4, který byl současně členem Realizačního týmu 
na pozici Lokálního partnera. Tento Poddodavatel Zhotovitele plnil rovněž další funkce 
v Realizačním týmu, přičemž se sám nebo ve spojení se svými poddodavateli měl podílet 
na plnění poskytovaném Zhotovitelem v rozsahu 40 %. Uvedený člen Realizačního týmu měl 
především garantovat soulad navrhovaného řešení a postupů s českým právním prostředím, 
a to zejména s ohledem na specifika českých povolovacích postupů. Zhotovitel v důsledku 
ukončení činnosti jeho Poddodavatele při plnění Smlouvy přestal splňovat jeden z předpokladů 
pro zhotovení Díla předpokládaný Smlouvou, což vedlo k prodlení s plněním termínů původně 
dohodnutých v Příloze 4.a Smlouvy (ve znění Přílohy 4.a k Dodatku č. 1 ke Smlouvě ze dne 
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9.5.2023). Vzhledem k výše uvedenému nyní Zhotovitel předložil Objednateli návrh nového 
Harmonogramu plnění, v jehož rámci dochází k posunu v plnění celé Smlouvy, a to včetně 
příslušných Milníků. 

1.3 Veškeré definice a termíny užívané v rámci Smlouvy budou užívány i v rámci tohoto Dodatku. 
 

2. PŘEDMĚT DODATKU 

2.1 Strany se dohodly, že veškeré lhůty uvedené v rámci Přílohy 4.a Harmonogram milníků budou 
změněny tak, že napříště budou uvedeny a počítány v kalendářních dnech. Tímto způsobem 
budou ve výše uvedené příloze Smlouvy upraveny veškeré lhůty, a to i ty, které nebudou 
na základě tohoto Dodatku prodlužovány. 

2.2 Strany se dohodly, že ustanovení Přílohy 4.a Smlouvy Etapa 0.2 Předání kompletního Draftu 
Architektonické studie se nahrazuje následovně: 

„414 kalendářních dnů ode dne následujícího po dni odeslání Výzvy k zahájení prací na Etapě 
0.2 (AS) (neboli Výzvy k zahájení prací na Draftu Architektonické studie).“ 

2.3 Strany se dohodly, že ustanovení Přílohy 4.a Smlouvy Etapa 2 Předání kompletního Draftu 
Dokumentace pro společné povolení se nahrazuje následovně: 

„231 kalendářních dnů ode dne následujícího po dni odeslání Výzvy k zahájení prací na Etapě 
2 (DSP) (zahájení prací na Draftu Dokumentace pro společné povolení).“ 

2.4 Strany se dohodly, že ustanovení Přílohy 4.a Smlouvy Etapa 2 Získání Společného povolení 
s vyznačením doložky nabytí právní moci se nahrazuje následovně: 

„150 kalendářních dnů ode dne následujícího po dni schválení (akceptace) Čistopisu 
Dokumentace pro společné povolení Objednatelem.“ 

2.5 Strany se dohodly, že původní znění ustanovení článku 16.2 Smlouvy se ruší a nahrazuje 
následovně: 

„Cena je pevná, maximální a nepřekročitelná a veškeré její změny musí být realizovány pouze 
formou písemného dodatku k této Smlouvě, ledaže Smlouva stanoví jinak. Cena jednotlivých 
dílčích plnění nebo způsob jejího určení v rámci jednotlivých Etap a Milníků je uvedena v Příloze 
2 této Smlouvy. Strany se dohodly na tom, že Cena, respektive její zbývající část (tj. jakákoliv 
část nevyplacená Zhotoviteli) bude každoročně navýšena o meziroční míru inflace vyjádřenou 
přírůstkem indexu spotřebitelských cen podle údajů zveřejněných Českým statistickým úřadem. 
Tato meziroční míra inflace bude zjišťována vždy k datu výročí podpisu Smlouvy jako průměr 
za předchozích 12 měsíců, přičemž v rámci první indexace Ceny (tj. k prvnímu výročí podpisu 
Smlouvy) bude míra inflace zjišťována jako průměr za období od 1.3.2022 do data prvního výročí 
podpisu Smlouvy. Strany si výslovně sjednávají, že tato valorizační (inflační doložka) 
upravená v tomto článku 16.2 se vztahuje rovněž na pokles indexu spotřebitelských cen (deflaci). 
Ustanovení tohoto článku 16.2 Smlouvy se tak použijí i na změnu Ceny v případě poklesu cen 
indexu spotřebitelských cen obdobně. Indexace dle tohoto čl. 16.2 se neuplatní na výši 
hodinových sazeb uvedených v Příloze 2 této Smlouvy. Pro odstranění pochybností Strany 
uvádějí, že předchozí věta se nevztahuje na Cenu za Autorský dozor, Cenu za Autorský dohled 
a Cenu za konzultace. 

Strany se dohodly na následujících výjimkách z výše uvedeného obecného pravidla pro 
indexaci: 

(a) Cena za následující dílčí plnění, respektive Dílčí výstupy uvedené v tomto článku 16.2 
písm. (a) Smlouvy bude navýšena o meziroční míru inflace dle podmínek této Smlouvy 
pouze za období od 1.3.2022 do 11.10.2023 (včetně). Za další období již indexována 
nebude, a to ani v případě poklesu indexu spotřebitelských cen. Jedná se o Cenu: 

i. za zpracování Dílčího výstupu Dokumentace pro společné povolení pro Budovu 
v rozsahu 30%; 

ii. za zpracování Dílčího výstupu Dokumentace pro společné povolení pro Budovu 
v rozsahu 60%; 

iii. za zpracování Dílčího výstupu Dokumentace pro společné povolení pro Řešené 
území v rozsahu 50%; 
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iv. za zpracování 100% Draftu Dokumentace pro společné povolení pro Budovu 
i Řešené území; 

v. za zpracování Čistopisu Dokumentace pro společné povolení; 

vi. za zpracování vyhrazené změny dle článku 24.10 Smlouvy v rozsahu zpracování 
Dokumentace pro společné povolení pro: 

1. Okolní komunikace (včetně vestibulu metra, tramvají, inženýrských sítí, nové 
polohy sání FVC metra v rámci 2.5. a všech objektů atd.) ve výši 26.928.000,-Kč; 

2. Negrelliho viadukt ve výši 11.781.000,-Kč; 

vii. za obstarání Společného povolení, včetně Společného povolení pro stavby 
vyhrazené změny dle článku 16.2 písm. (a) odst. vi. Smlouvy; 

viii. za zpracování Dílčího výstupu Dokumentace pro provádění stavby pro Budovu 
v rozsahu 30% 

(b) Cena za následující dílčí plnění, respektive Dílčí výstupy uvedené v tomto článku 16.2 
písm. (b) Smlouvy, bude navýšena o meziroční míru inflace dle podmínek této Smlouvy 
naposledy ke dni 11.10.2024 (včetně). Za další období již indexována nebude, a to ani 
v případě poklesu indexu spotřebitelských cen. Jedná se o Cenu: 

i. za zpracování Dílčího výstupu Dokumentace pro provádění stavby pro Budovu 
v rozsahu 60%; 

ii. za zpracování Dílčího výstupu Dokumentace pro provádění stavby pro Řešené 
území v rozsahu 50%; 

iii. za zpracování 100% Draftu Dokumentace pro provádění stavby pro Budovu 
i Řešené území; 

iv. za zpracování Čistopisu Dokumentace pro provádění stavby; 

v. za zpracování vyhrazené změny dle článku 24.10 Smlouvy v rozsahu zpracování 
Dokumentace pro provádění stavby: 

1. Okolní komunikace (včetně vestibulu metra, tramvají, inženýrských sítí, nové 
polohy sání FVC metra v rámci 2.5. a všech objektů atd.) ve výši 30.192.000,-Kč; 

2. Negrelliho viadukt ve výši 13.209.000,-Kč; 

(c) Cena za provádění služeb při výběru Generálního dodavatele stavby bude navýšena 
o meziroční míru inflace dle podmínek této Smlouvy naposledy ke dni 11.10.2025 
(včetně). Za další období již indexována nebude, a to ani v případě poklesu indexu 
spotřebitelských cen; 

(d) Cena za provádění služeb Autorského dozoru a služeb Autorského dohledu bude 
navýšena o meziroční míru inflace dle podmínek této Smlouvy naposledy ke dni 
11.10.2030 (včetně). Za další období již indexována nebude. Toto ustanovení 
se nedotýká zádržného ve výši 10% z Ceny za tyto služby, které bude indexováno 
v souladu s obecnými pravidly článku 16.2 Smlouvy; 

(e) Cena za provádění služeb Konzultace bude navýšena o meziroční míru inflace dle 
podmínek této Smlouvy naposledy ke dni 11.10.2030 (včetně). Za další období již 
indexována nebude, a to ani v případě poklesu indexu spotřebitelských cen.“ 

(f) Strany se dohodly na tom, že nemohou jakkoli těžit z vlastního prodlení. V případě 
prodlení nezpůsobeného porušením povinností Zhotovitele dle Smlouvy, ke kterému 
dojde po datu podpisu dodatku č. 2 ke Smlouvě (dále jen "Prodlení nezpůsobené 
Zhotovitelem"), se datum výpočtu indexace a data pevných termínů indexace uvedená 
výše v tomto článku 16.2 prodlužují o dobu Prodlení nezpůsobeného Zhotovitelem (viz 
dále). Současně bude zbývající část Ceny (tj. jakákoli část nevyplacená Zhotoviteli) 
podléhat dodatečnému navýšení Ceny vypočtenému k poslednímu dni Prodlení 
nezpůsobeného Zhotovitelem následovně: doba každého Prodlení nezpůsobeného 
Zhotovitelem vyjádřená v procentech k období dvanácti (12) měsíců (tj. 1/365x100 
za každý den Prodlení nezpůsobeného Zhotovitelem) vynásobená roční mírou inflace, 
přičemž roční míra inflace bude vyjádřena přírůstkem indexu spotřebitelských cen 
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podle údajů zveřejněných Českým statistickým úřadem v poslední den Prodlení 
nezpůsobeného Zhotovitelem jako průměr za dvanáct (12) předchozích měsíců.  

Toto dodatečné navýšení Ceny a posun pevných termínů indexace se neuplatní 
v případě, že vypočtené navýšení Ceny za dobu příslušného Prodlení nezpůsobeného 
Zhotovitelem bude nižší nebo rovno částce 500.000,- Kč v jednom období Prodlení 
nezpůsobeného Zhotovitelem, maximálně však v celkové výši 1.750.000,- Kč po dobu 
trvání Smlouvy. V případě překročení tohoto limitu bude konečné navýšení Ceny 
uplatněno v plné výši a rovněž dojde k posunu pevných termínů indexace v souladu 
se Smlouvou. Do výše uvedeného limitu 1.750.000,- Kč se však nezapočítávají Prodlení 
nezpůsobená Zhotovitelem, která již byla zohledněna dodatečným navýšením Ceny 
a posunem pevných termínů indexace dle výše uvedeného pravidla. 

Zhotovitel je povinen Objednateli a Projektovému manažerovi vždy neprodleně sdělit, 
že v průběhu plnění Smlouvy dochází k prodlení a kdo za toto prodlení odpovídá. 
V případě, že Zhotovitel nesplní povinnost informovat Objednatele o Prodlení 
nezpůsobeném Zhotovitelem, které není způsobeno Objednatelem, není Zhotovitel 
oprávněn se domáhat prodloužení výše uvedených pevných termínů indexace 
a dodatečného navyšování Ceny v souvislosti s takovým Prodlením nezpůsobeným 
Zhotovitelem, a to za dobu, po kterou byl v prodlení se splněním výše uvedené 
informační povinnosti. 

V případě, že Prodlení nezpůsobené Zhotovitelem bude mít za následek prodloužení 
výše uvedených pevných termínů indexace, je Zhotovitel povinen Objednateli 
a Projektovému manažerovi vždy poskytnout dokumentaci, kterou má k dispozici 
a která prokazuje, že důvod Prodlení nezpůsobeného Zhotovitelem nespočívá na jeho 
straně. Dokud tyto povinnosti Zhotovitel nesplní, není oprávněn se prodloužení výše 
uvedených pevných termínů indexace a dodatečného navyšování Ceny v souvislosti 
s Prodlením nezpůsobeným Zhotovitelem domáhat. 

Pro odstranění pochybností si Strany sjednávají, že ujednání obsažená ve Smlouvě, 
která stanovují lhůty ve prospěch Objednatele, tímto článkem nejsou dotčena. Zejména 
si Strany sjednávají, že se nejedná o Prodlení nezpůsobené Zhotovitelem v případě, 
že Objednatel nepřekročí lhůty uvedené v článku 6.11 Smlouvy V případě významného 
překročení lhůt uvedených v článku 6.11 Strany v dobré víře projednají dodatečné 
navýšení Ceny a posun pevných termínů indexace za takové období. Rovněž 
se nejedná o Prodlení nezpůsobené Zhotovitelem v případě, že Objednatel bude 
v prodlení se splněním povinnosti, která nemá dopad na plnění Smlouvy Zhotovitelem 
(např. prodlení Objednatele s úhradou faktur, prodlení Objednatele, kdy Smlouva 
předpokládá po marném uplynutí doby fikci jeho souhlasu apod). 

(g) Strany si pro odstranění pochybností výslovně sjednávají, že výše uvedené výjimky 
z obecných pravidel valorizační doložky dle článku 16.2 Smlouvy se nevztahují 
na valorizaci Ceny (tj. tyto části Ceny budou valorizovány v souladu s článkem 16.2 
Smlouvy): 

i. za zpracování Dokumentace EIA, respektive služby poskytované v rámci řízení 
EIA; 

ii. za Průzkumy a měření (včetně LEED); 

iii. za oba Architektonické modely; 

iv. za Akustický model. 

(h) Dodatečné navýšení Ceny a posun pevných termínů indexace dle článku 16.2 písm. f) 
Smlouvy bude realizováno tak, že Zhotovitel zašle po naplnění podmínek 
a po ukončení Prodlení nezpůsobeného Zhotovitelem Objednateli a Projektovému 
manažerovi písemný návrh navýšení Ceny, a to včetně aktualizované Přílohy 2 
Smlouvy. Pokud Objednatel nebo Projektový manažer návrh dodatečného navýšení 
Ceny a aktualizované Přílohy 2 Smlouvy neschválí ve lhůtě čtrnácti (14) dnů od jeho 
doručení a ani nesdělí Zhotoviteli důvody svého nesouhlasu, platí, že Objednatel 
předložený návrh dodatečného navýšení Ceny a aktualizované Přílohy 2 Smlouvy 
akceptoval. 
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2.6 Strany se dohodly na tom, že první odstavec článku 8.3 Smlouvy se mění tak, že napříště zní: 

„Objednatel potvrdí Zhotoviteli do dvaceti jednoho (21) dne od předání Draftu Architektonické 
studie, že převzal kompletní seznam výstupů, ke kterému bude podávat připomínky. Poté bude 
Zhotovitel oprávněn vystavit fakturu na příslušnou částku daného Milníku podle Přílohy 2 této 
Smlouvy. V případě, že do běhu této lhůty zasáhne období mezi 15. prosincem až 3. lednem 
následujícího kalendářního roku, běh lhůty se po dobu trvání tohoto období zastaví a lhůta 
začne znovu běžet až 3. ledna.“ 

2.7 Strany se dohodly na tom, že druhý odstavec článku 8.3 Smlouvy se mění tak, že napříště zní: 

„Objednatel nebo Projektový manažer sdělí Zhotoviteli nejpozději do čtyřiceti šesti (46) dnů ode 
dne, kdy Objednatel od Zhotovitele obdržel Draft Architektonické studie písemně své připomínky 
a požadavky k provedení úprav Draftu Architektonické studie, a to v jednom uceleném a vnitřně 
organizovaném celku, ledaže se Strany dohodnou jinak. V případě, že do běhu této lhůty 
zasáhne období mezi 15. prosincem až 3. lednem následujícího kalendářního roku, běh 
lhůty se po dobu trvání tohoto období zastaví a lhůta začne znovu běžet až 3. ledna.“ 

2.8 Strany se dohodly na tom, že se do Smlouvy vkládá nové ustanovení článku 14.7, které zní: 

„V případě, že Smlouva stanoví Objednateli lhůtu k potvrzení převzetí či schválení 
jakéhokoli plnění předkládaného Zhotovitelem, včetně potvrzení převzetí seznamu 
výstupů, lhůtu k odsouhlasení návrhu Zhotovitele, lhůtu ke sdělení připomínek 
a požadavků či lhůtu k poskytnutí součinnosti Zhotoviteli a do běhu takové lhůty připadne 
období mezi 20. prosincem až 3. lednem následujícího kalendářního roku, běh uvedené 
lhůty se po dobu trvání tohoto období zastaví a tato lhůta začne znovu běžet až 3. ledna. 
Výše uvedené platí, ledaže Smlouva takové období výslovně upravuje jinak.“ 

2.9 Strany se dohodly na tom, že do článku 15.12 Smlouvy se vkládá nový odstavec v následujícím 
znění: 

„Zhotovitel společně s návrhem nového Poddodavatele předloží Objednateli rovněž návrh 
smluvní dokumentace, na jejímž základě se má nový Poddodavatel podílet na plnění 
Smlouvy. Pokud o to Objednatel požádá, je Zhotovitel povinen předložit Objednateli 
platnou smluvní dokumentaci s kterýmkoli Poddodavatelem, který se dle Přílohy 10 
Smlouvy podílí na plnění Smlouvy.  Tento odstavec článku 15.12 platí obdobně i pro členy 
Realizačního týmu, s výjimkou zaměstnanců a členů Zhotovitele. Smluvní dokumentace 
dle tohoto odstavce může mít anonymizovány údaje o cenách.“ 

2.10 Vzhledem k tomu, že k posunutí Milníku Etapa 0.2 Předání kompletního Draftu Architektonické 
studie a současně k prodloužení celého plnění dle Přílohy 4.b. Předpokládaného Harmonogramu 
došlo z důvodů na straně Zhotovitele uvedených v článku 1.2. výše, dohodly se Strany na tom, 
že Zhotovitel poskytne Objednateli slevu ve výši 6.623.399,70 Kč z Ceny za zpracování Etapy 
0.2 Architektonická studie (AS). Tato kompenzace zahrnuje rovněž právo na zaplacení smluvní 
pokuty dle článku 17.1 Smlouvy, které Objednateli vzniklo v důsledku prodlení Zhotovitele 
s prováděním plnění Draftu Architektonické studie a rovněž případný nárok na náhradu újmy, 
který Objednateli mohl vzniknout v souvislosti s prodlením Zhotovitele s prováděním plnění Draftu 
Architektonické studie ke dni 30.11.2023. Pro odstranění pochybností si Strany sjednávají, 
že žádná ze Stran nebude požadovat po druhé Straně náhradu újmy, která by měla původ 
v prodlení při provádění plnění Draftu Architektonické studie vzniklého ke 30.11.2023, a to bez 
ohledu na to, kdo takové prodlení způsobil. Současně si Strany pro odstranění pochybností 
sjednávají, že žádná ze Stran nebude požadovat jednostranné ukončení této Smlouvy z důvodu 
prodlení vzniklého v období od uzavření Smlouvy do30.11.2023.  

2.11 Aby nedocházelo k prodlení v rámci plnění této Smlouvy, Zhotovitel se zavazuje nejméně jednou 
(1) za měsíc, a to vždy nejpozději v poslední den v měsíci informovat Objednatele o průběhu 
provádění prací dle Smlouvy společně s předložením aktualizovaného harmonogramu prací 
s uvedením kritické cesty a současně o případných rizicích neplnění dohodnutých termínů 
(zejména Milníků).  

Za účelem zlepšení řízení provádění plnění dle této Smlouvy Zhotovitel předložil Objednateli 
Organigram rozdělení kompetencí jednotlivých osob, které se na plnění Smlouvy podílejí 
a způsobu řízení prací, zpracovaný před uzavřením tohoto Dodatku. Tento Organigram tvoří 
Přílohu 3 tohoto Dodatku. Zhotovitel se současně zavazuje předložit Objednateli aktualizovaný 
Organigram rozdělení kompetencí jednotlivých osob, které se na plnění Smlouvy podílejí 



a způsobu řízeni prací, a to nejpozději ve lhůtě čtrnácti (14) dnů od účinnosti tohoto Dodatku.

3.

3.1

3.2

3.3

3.4

3.5

3.6

Objednatel Zhotovitel

Jan

6

Jméno: Ing. Jan Rak

Funkce: ředitel odboru hospodaření s majetkem

Místo: dle údajů v elektronickém podpisu 

Datum: dle údajů v elektronickém podpisu
? $ Ž| !htó> potlepbdl

Jméno: Sheela Maini Segaard

Funkce: předsedkyně představenstva společnosti

2024.01.23
i+oroo*

Místo: dle údajů v elektronickém podpisu 

Datum: dle údajů v elektronickém podpisu

Strany tímto výslovně prohlašují, že tento Dodatek Smlouvy vyjadřuje jejich pravou a svobodnou 
vůlí, přičemž na důkaz svého souhlasu s obsahem tohoto Dodatku Smlouvy k němu Strany 
připojily své uznávané elektronické podpisy ve smyslu zákona č. č. 297/2016 Sb., o službách 
vytvářejících důvěru pro elektronické transakce o službách vytvářejících důvěru a určily, že timto 
způsobem uzavřely tento Dodatek ke Smlouvě.

ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

Tento Dodatek nabývá platnosti okamžikem podpisu poslední ze Stran. Účinnosti dodatek nabývá 
dnem jeho uveřejněni v registru smluv ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních 
podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňováni těchto smluv a o registru smluv, ve zněni 
pozdějších předpisů.

Strany výslovně souhlasí' s tim, aby tento Dodatek byl uveden v Centrální evidenci smluv (CES) 
vedené hl. m. Prahou, která je veřejně přístupná a která obsahuje údaje o Stranách, číselné 
označeni tohoto Dodatku, datum jeho podpisu a jeho úplný text.

Ostatní ustanoveni Smlouvy, která nejsou tímto Dodatkem dotčena, zůstávají v platnosti.

V souladu s článkem 6.10 Smlouvy platí, že jakékoli úpravy terminů Etap či Milníků budou 
zachyceny prostřednictvím úpravy Harmonogramu prací, přičemž upravené verze 
Harmonogramu prací musí být číslovány tak. aby byla zachována jejich nepřerušená vzestupná 
číselná řada. Tyto upravené verze Harmonogramu prací musí být odsouhlaseny Stranami 
a uloženy v Úložišti v souladu s Přílohou 14 Smlouvy, a to ve strojové čitelném formátu.

Příloha 4.a - Harmonogram Milníků po úpravě příslušného Milníku dle článku 2.1 tohoto Dodatku, 
je přílohou tohoto Dodatku.

Strany prohlašují, že skutečnosti uvedené v tomto Dodatku nepovažuji za obchodní tajemství 
ve smyslu § 504 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů, 
a uděluji svoleni k jejich užití a zveřejnění bez stanovení jakýchkoli dalších podmínek.

Přílohy tohoto Dodatku tvoři neoddělitelnou součást Smlouvy. K tomuto Dodatku jsou přiloženy 
následující Přílohy:

Příloha 1 - Nové zněni Přílohy 4. a. - Harmonogram Milníků;

Příloha 2-Nové zněni Přílohy 4.b. - Předpokládaný harmonogram;

Příloha 3 - Organigramy rozděleni kompetencí a řízení projektu.

CHRISTIANSEN
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